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LESSON 16
EXERCISES

(p. 11)
L
. Tolt e mpoyen KHUTaTa Ta3u CEAMHUIIA.
. Buzsin nmu cu Hskoro Ha ynunara?
. lenata ca 6uJiM MHOTO YMOPEHHU OT TOJIKOBA UTPa.
. Tans e oTHILIa HA KMHO, a HE Ha paboTa
. Ts He e Morya 1a Hamepu OeseKKaTa.
. Jlens Bansg e xuBsiia B Ta3u KbIla.
. Bue cte nanu no enna 6upa Ha BCUUKH FOCTH.
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II.
. Bpar T Buepa e uMan u3nuT, B3el Jin 1o e?
. Bpemero e 6uio Toruio, a Tv cu 6wt ¢ manto! 3amo cu cu ro O0NIAKbBI?
. He ¢bM Brkaan kiroua OT moieHckaTa KyTust. Koit v ro e u3ryoun?
. lnec He cbM s BUAsUT B OUOIMOTEKATA.
. He cu 11 M HOCWUIT Bede Ha monpaBka’?
. To3u punM cbM TO TIIe1al ABA IBTH.
. 3a pOXKJICHHS My JIEH ca My KyIHJIM BpaTOBPb3Ka.

NN kW —

1.
1. Heneit ma cu oTBapsii ouuTe, a3 3anaivx ceemra. /He cu oTBapsiii ouute, a3 3anmajimx
cBemra./ /CTATa CU CH OTBApSUT OYMTE, a3 3alaliuX CBEITa./
2. Heneit na ce ormexnmar B orenanoro. /He ce ornexnait B ornenanoro./ /Ctura cu ce
OTJICXK]IaJT B OTJIEANIOTO./
3. Heneit ma mu paszkaszBami To3u ¢punm. /He mu paskaszsait To3u ¢unm./ /Ctura cu Mu
pa3kaszBai To3u GHuiIM./
4. Heneit ma Mu momarai ¢ Ta3u KpbcrocioBuia. /He Mu momaraii ¢ tasu
KpbcTocnoBuiia./ /CTHra cu MU IoMarall ¢ Ta3u KpbCTOCIOBHUIIA./
5. Heneiite na ce pa3xoxaare u3 napka. /He ce pasxoxxnaiite u3 mapka./ /Ctura cre ce
pasxokaaiv U3 mapka./
6. Heneiire na mpubupate npanero Ha cyxo. /He mpubupaiite mpanero Ha cyxo./ /Ctura
CTe MpUOHpaIH MpaHeTo Ha cyXo./
7. Heneit na craBam nipaBa. /He craBaii mpaBa./ /Ctura cu cTaBaa mpasa./

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 19)

1. - Hama nu na onuran nbpKoyuTe?
- Bnarozlapﬂ, HO BCYC I'l OIIUTAx.
- He cu ru onmuran. Onurai ae.

2. TpsibBa na cu mpu3Hasi, 4e HUKOTa He ¢hM O B bhyrapus, Taka 4e He Mora J1a BU
Ka’Xxa MHOI'O 3a TCXHUTC HAPpOJHHU HOCHUMU. BI/I)K,Z[aJII/I I cTe ru?



3. HamaM ThprieHue 1a u3yakaM J0KaTo pa3najar Harpagute. He MoxxeM nu 1a ru
HakapaMme J1a ru paszaaaar cera? He mora ga uzibpxam mnoseye.

4. Imame mHoTO padota. Hanctuna TpsiOBaie 1a cMe CBBPIIIIA BCHUKO OIIIE BUEpa, HO
JipecupaxMe Ky4eTo sl JEH.

5. HauctrHa v HsIMa HHUIIO 34 AAcHE B XJIaauiadauka? MoJKele IToHe 1a MA OCTABUIL
MAaJIKO MECO WJIM CUpeHe. fJI CbM caMO IIbP>KEHU SIHIa OTKAKTO CH MPUCTUTHAI.

6. - He cbM u3Bexan Ky4yeTo, 3al0TO ME € CTpax OT KUBOTHH.
- AMa Toil He 3Hae M KbJe € BpaTaTa? OcTaBU o Ja U3JIe3€ CaM.

7. - Auren noiine /uaBa/ mu Ta3u CyTpUH?
- [a, noiine na Tv 3a1aje HAKaKBH BBIPOCH 32 HAPOJHHUTE TAHIIM, 3alI0TO 3HAE, 4 CU
Oun Ha MHOTO TakuBa (hecTuBany. Vcka j1a 3Hae Kak ce TaHIlyBa XOpo.

Note to (7). It is possible to translate the question "Has Angel come by this morning?"
using the past indefinite tense in the following way "AHren unsan au e Ta3u cyTpun? "
but Bulgarians would rather use the aorist instead: "AHnren noiiae /uaBa/ mu Ta3u
cyTpun?"



LESSON 17
EXERCISES

(p- 38)

1. ouapoBanu
2. CIIOKEHH

3. pa3BajiecHO

4. pazburo

5. cMeneH

6. cMaukaHa

7. TbCHATH, U3NPAHU, HABUT

II.
. KOUTO
. KOUTO
. KOTrOTO
. KOSITO
. KOSITO
. KOETO
. KOUTO
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1.
Momuero, ¢ K0eTo MbTYBaXMe B €IHO KyIle, M3IJIeXK Iallle MaJIko HepBHO. HerpekbcHaTo
3afasaie Bbrpocu. lllom He My oTroBOopexa BeAHara, ce pa3chbpABalle — Ty TPOIBALIE C
Kpak, Ty ce oopsbiuaiie ¢ rps0. [l{om Habnmxexme HAKOS rapa, muTalle Aajau € IocieHa.
AKo BIaKbT cripelie, He ce ycrnokosiauie. [IloMm Tppraexme oTHOBO, UCKalle HUA
Ounerute 3a nposepka. He B3umarie rosemu riiodu — camo 1o exuH 6ou6oH. Kato
U3JIe3eXMe OT TyHeN — MaK UcKalle OmieTute. AKO My CTaHelle CKyYHO, aK
nposepsBauie. He 3HaM 3a Hero, HO 3a MEHE TOBa IbTyBaHe He Oellle CKy4YHO.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(cTp. 45)

1. SAnenero, koeTo TH oOemIax, € TOToBO. MOXeMI /1a TO cepBUpalll TaKOBa, KAKBOTO €
/Taka, kakTo ¢/. Camo TpsiOBa J1a 0OTHU/A 10 Mara3uHa Ja Kyrs MOAXOSII0 BUHO. AKO
HCKaMe J1a siIeM TOBa sAJIeHe KaKTo 1moj00aBa, iMame HyK/Jla OT YePBEHO BUHO. AKO
MOJKEII J1a U34YaKall IOKaTo ce BbpHA, 1€ SeM Be/IHara 1oM ce BbpHa.

2. Tam IpaBsiAT KaKBU JIK HC (I)GCTI/IBEUII/I. Ho #ukora He ¢bM OHI Ha HUTO enuH. Bceku
II'bT IIOM NPUCTUTHEX, HAYHABAX, Y€ BCUUKU ouyeTu ca npoaagcHu.

3. He ce tpeBoxku! Kbiiara e moctpoeHa, CTeHUTE ca 00sIucaHu, U CTHIOUIIETO €
MIOTIPaBEeHO. Y Tpe HsAMaMe U HaIloJOBHHA TOJIKOBA pabd0OTa, KOJIKOTO MMaxMe JTHEC.
qOBeK"bT, OT KOI'OTO S KYIIUXMC IIIC GBHQ MHOTI'O UI3BHCHA1aH.



4. KoliTo 1 1a M€ ThpCH, KaXH My, Y€ CbM H3JIs13J1a 33 IUTapH.

5. ToBa, KOETO M€ TPEBOXKHU €, Ue JHEC HAKOJIKO IbTH BIXK/IaM MbKa, KOWUTO CTOU Ha
Breja. Kato ue 1M e HaBCAKbIE, KbIETO CbM U a3.

6. Pemeno e 31aun. Ille cu roBopuM Ha TH, Makap U TH Jia CU YUUTEIAT, a a3 1a CbM
CTYACHTBHT.

7. KakbB kbeMmeTnivst cbM! BbIpeku ue iMaM MHOTO OTTOBOPHOCTH, a3 BCE MaK I
rJie/ilaM TeJIEBU3HS JOKATO BCUUKHU OCTaHaIU paboTAT. [{smaTa MmuHana roguHa padboTex
JIOKATo CH JIETHEX. A cera KOJIKOTO U TEJISBU3M Ja riiegaM, Bce HE MM CTHTA.



LESSON 18
EXERCISES

(p. 63)

L.
B cw60Ta otuBaMe Ha miianuHa. KanuM u koserute ot cinyk6aTta. OTHA4amo TpbraaMe ¢
konu. [IpenieHsiBame KoJIKO 4OBEKa CME U pelaBame KOJIKO KOJId HU Tps6BaT. Ot
MapKUHTa MpoIbkaBame nema. [IbTAT He € JIeK U cnupame HIKOJIKO IbTH 32 TTOYMBKA.
[IpenBapuTenHO cu MPUTOTBSIME 3aKyCKa U B3UMaMe OCBEKUTEIHH HAMUTKU. Beeku
n30upa Hal-MOAXOSIIN JPEXH U Hall-BaXKHO — 00YBKH. A3 00yBaM CIEI[HAIHU



MapaToHkd. MlHaye xBamam ma3zoin. Pazxoakara TpsOBa 1a € y10BOJICTBHE, a HE



MBUYCHHUC

II.
. OITUTaM
. IoTuTaM /pa3nuram/
. TIOTTUTAIIT
. OTTHIIa
. HaImca, MperuIe
. TIO/ATIUILIETE

NN AW~

I1I.
. I[Tomoruaxrte UM, a Ha MEHE III€ IIOMOTHETE JIHA?
. Jlamox | KHHTaTa, a TS HE S BbPHA.
. He my o0scHsBaii, Toii ro 3Hae 100pe.
. 3aHecoXTe U My nogapbuu?
. T'onmsamara dect Hu ce magna. /IlagHa HU ce roisamara yect./
. YaCOBHUKBT TH M€ OYy/IM BCSIKA CYTPHH B 6 4.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(ctp. 73)

1. Ta3u paxus He crpyBa. He Mu xapecBa. OOMKHOBEHO MUl MAJIKO pakuiika chC
cayaraTa. Mckax na cu nmuiiHa MaJIko cera, HO pPa3MHCIINX.

2. 3p00neKapAT UcKa 1a MM U3BaJIU OIIe €uH 30. BuHaru cu nee 10kato ru Baau.
Mucns 1a cu Hamepsi HOB 3b00JIeKap.

3. [Ipenu mecer 3aBaisiBaiie Bceku cienoden. Ho He e Bansiio otnaBHa. Moxe Ou 11e
3aBaJId cera.

4. YeTsix BECTHUK KaTO CTaHEX BCsAKa CyTpuH. BuHaru Oerre nmpekaieHo paHo aa padoTs
" 3aTOBa BCsAKAa CYTPUH YCTAX IMOHC ABA BCCTHHUKA. Ho mocie peuux, 4 Tp}I6Ba Ja ce
OTKa’)ka OT TO3U HaBUK.

5. KoraTto xopara cu ka3Bat JTOBHWXKIaHE, YeCTO CE PbKYBAT /CH CTHCKAT phIETe/.
6. - KakBo T e?
- He 3nas. He mu e noOpe. 3Benubx Me 32001 CTOMaXbT.
- Bunaru Te 3a00515Ba CTOMaxbT KOTAaTo TPsiOBa /1a cemuent u aa nopadorurnt. Humo ta

HsMa.

7. Xaiizne na ce u3MbKBaMe OT TyK. Bpeme mu € na cu jsram.



LESSON 19
EXERCISES

(p-91)

L.
. Cwpaex ce, 3a110TO Me Oellre U3Ibrai.
. Ouaksaie ce CHST, BBIIPCKU Y€ 3UMara 66].[16 II04YTHU OTMHHAJIA.
. [ImaTuxa my, 3amoTo Gerie CBBpIUI padoTa.
. Becuukw, kouTo 0s1Xa JONLTH, CTyIlIaxa BHUMATEITHO.
. CurypHa 04x, 4ye HUKOI He OelIe Te ThPCHUIL
. Tppcexa kaHIUIATH, KOUTO Osixa paOOTHIIHM MTOBEYE OT JIBE TOJAMHHU.
. Mucnex, ye BCUYKH Bede ce 0s1xa chOpaiu.
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II.
. Toprara Geme pa3zieneHa Ha paBHU TapyeTa.
. B xpast Ha ronuHaTa Hail-qO00pUTE YUEHUIIH i€ ObJaT HArpaIeHH.
. Beue ce mpoaaBar OuiieTn 3a KOHIEpTA.
. 1 mocnenHuaT cpok na nojaaat Mojda Oerie u3MmycHar.
. Konara Gemre ocraBeHa Ha Haif-OMM3KUS MAPKUHT.
. B menTspa Ha rpana me 6b1e NOCTpOEeHa HOBA TeaTpallHa Crpaja.
. llodropbT Ha aBTOOYCA Oelie rI00eH 3a MpeBUIIIEHa CKOPOCT.
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II1.
. YIutameHu oT NporHo3aTa 3a BpeMETO0, T€ OCTaHaXa BKbBILH.
. PazouapoBan ot nmoOumus cu oT60p, TOl Bede He XOAH Ha CTaIMOHA.
. I3MOKpeH OT AbXkAa, TOW Tpenepele oT CTyI.
. Y4yJileH OT yIopCTBOTO My, a3 HE UCKaM J1a TO BUXKJaM.
. 3acJieneH OT CTBHIIETO, TOW HE BIDKZIA BT J00pe.
. [IpenynpeneH 3a mociencTBUATA, TOH CTAHA MHOTO BHUMATEIIEH.
. 3apaILBaHa OT HOBHUHATA, T4 A C’I)O6HII/I Ha BCUYKUTC CHU ITPUATCIIN.
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SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 97)

1. bt cbM B Bharapust HIKOJIKO IBTH, HO TO3W BT KOT'aTO MPUCTUTHAX, TOJIKOBA MHOTO
Hela ce 0s1xa MPOMEHWIIH, Y€ JOPU He MOKax Ja ce opueHTHpaM B Codus - rpaj, KOWTO
Mo3HaBax Jo0pe.

2. Cpemiara, opraHu3upaHa OT HalIeTo 00IecTBO, Oeme MHOTO ycnenrHa. ChkalsBam,
4ye HEe MOKa J1a JOMAenl.

3. Korato npucturnax 6sx 1ocra u3HeHaJaH Ja pa3depa, 4e TH Beue cu Oelrle TpbrHall.
Obaue OBP30 ce CeTHX 3aIllo € TPSAOBAJIO /1a CU TPHTHEII.

4. TToTppcux BUepaniHusi BECTHUK, HO TOUM Bede Oele N3XBbPIICH.



5. Bk kakBo e cranano! Kpacuata Mmoma e Ouia mpeBbpHaTa B yKada OT JIOMIHUs
MmarbocHuK. Koraro ro Hay4ux, Td BEUC 66].].[6 npoaacHa Ha 300JI0TMYCCKaTa rpaJnuHa.

6. ToBa kyue He xane. buio e qpecupaHo OT eAHU MHOTO CUMIIATUYHU XOpa.

7. Hamepux ro Ha Ilarpuapx EBTrMuii — HarbiiHo ce Gemre 3aryOun. O1e He € CBUKHAI
na ce pazxoxaa cam u3 Codus.

Note to (3) The Bulgarian verb "ceram ce / cets ce" best translates the English "to figure
out."



LESSON 20
EXERCISES

(p. 115)

. CEUCHETO
. BJIaJICCHETO

. [limyBanetro

. IIncanero

. Uetene /Uerenero/
. BBBEXKJAHETO

. I3]TaBaHETO
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IIL.
. B Tos pecTopaHT ce mpejyiara UTaIMaHCKa KyXHsL.
. He ce mpomaBar uurapu Ha MajoJIeTHH.
. Iomara ce mosyyasa o1ie Npeau JAeBET Yaca CyTPUHTA.
. Ha 1o’)xHOTO YepHOMOpHE CE30HBT CE€ OTKPUBA [10-PAHO, OTKOJIKOTO Ha CEBEPHOTO.
. B TOBa Mainko ceso ce mpoXeKTHpaT camo MO /1Ba (puiIMa CeIMUYHO.
. KauamaksT ce nmpaBu oT apeBUYHO OpalHo.
. Ha ceno ueprure ce nepar Ha pexara.

NN kW —

I11.

1. He Tpa0Ba na cTouil Ha TeUEHUE.
/He OuBa 11a cTouIll Ha TeYEeHUE./
/He croii Ha Teuenue./

/He Moe 1a cToull Ha TeueHue./

2. He oTBapsii npo3opuure.
/Heneit na orBaps mpo3opuute/

3. He Tps6Ba na cnaram oneT Ha JOMaTeHa cajara.
/He OuBa na ciiararm oLeTr Ha joMaTeHa caiara./
/He cnaraii orieT Ha qomMaTeHa cayara./

/He Moe 1a ciaraii oleT Ha JoMaTeHa cajara./
/Heneii na ciaraii omeT Ha JoMaTeHa cajiaTa.

4. Ha TO31 J1eH He Bpblail roCTH OT Ipara.
/Ha To3u ieH He MOXe J1a BPbIIAI FOCTH OT Tpara./
/Ha To3u JieH He TpsOBa Ja BpbINAII rOCTH OT Ipara./
/Ha To3u neH He OuBa Ja BpBIIAll TOCTH OT mpara./

5. BHOCHT Ha aJIKOXOJIHU HAITUTKHU B CTPaHATa HE € Pa3pellicH.
/He Mo’ke J1a BHACSIIIT QJIKOXOJTHU HAIMMUTKY B cTpaHara./
/He 6uBa 1a BHAcCAII alKOXOJIHH HAIMTKU B CTpaHaTa./
/He e pa3zpemieHo Ja BHACSII aJIKOXOJHU HAIMUTKY B cTpaHara./



6. YBaxxaBail Bb3pacTHUTE.

7. He ca 3a anene. /He craBar 3a sanene./ /He 6uBa na ru saaemr./

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 119)

1. ITymenero e 3abpaHeHO B crpaanuTe Ha yHUBepcuTeTa. Tyk He ce mymn. OCBeH Hero
eTo TaM. To# My, KbAETO My C€ UCKA.

2. [lue mu ce manko mammnaHcko. [llammancko 0OMKHOBEHO ce nue camo B Pycus u
@panuus. Ho Hsama 3Hadenune. Tazu OyTuika craBa Jiv 3a nueHe?

3. bbp3o! Kynu nBa Ounera 3a otuBaHe U BpbiuaHe. Camo TpsiOBa aa moObp3aMe MaJIKo.
Hsamame Bpeme 3a rybene.

4. Taka He ce npaBu 1orncka canara! ['nenai, me odbpkam Bcuuko. Jlait Ha meHe!
['opzest ce cbe canatute, KOUTO MPaBs, a MPAaBEHETO Ha MCTUHCKA IIOTICKA cajlaTa He €
necHa pabora.

5. He mu ce criu, HO HaWcTHHA He OWBa Jja CH JIsiraMe KbCHO Ta3H Beuep.
6. CtpyBa MH ce, 9€ IPEBSKIAHETO HA TE3HW U3PEUCHIS BBPBU M0-0aBHO OT OOMKHOBEHO.
He mu ce mie /He Mu ce ucka/ 1a TM 3aBbpIIa. 3a ChKalleHUE, TYK HE € pa3pelieHo /He ce

pas3peiaBa/ ja ce MpoITyCKaT /TPOIyCKaHEeTO Ha/ 4acoOBe.

7. Pa3zxokIaHEToO Ha Ky4eTo € caMO MO€ 3aJIbJKEHUE. 3a U3BECTHO BpeMe OpaT MU T'o
pasxo’kJallie, Ho cTaHa ACHO, Y€ CaMO a3 3HaM KaK ce IpaBu KakTo ojobasa.



LESSON 21

EXERCISES
(p. 135)
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L

. Ilutax g manuy ucka ga qJOouIe ¢ Hac.

. AKO ce OTBOpHU HSKBJE BpaTa, T TPENBa.

. He 3Haem nanu ce cbpay Uiv HE.

. Pa3bepu nanu e monan monba aa ro mpuemart B Chro3a Ha MPEBOIAYHTE.
. AKO OTBOPHIII CYTPHH OYH, BHXKIAII TOJISIMOTO KasBO MeUe Jia ce CMee.
. Te He MUIIaT B MMCMOTO CH JIaJIH Jlo3aTa Ha JBOpa Ce pa3BuBa J00pe.

. AKO ce HaBea Mpepsi3Ba Me CHJIHA 00JIKa B KPBCTa.

IIL.

. Koraro ro 3a6011 cromaxsT, TO# moOensBa.

. AKXO HampeKEHUETO Ce YCHIIU /ce YBEINYN/, IIe pa3Ka)xell HIKOW BHII.
. AKO rieaMe KUBOTA Mpe3 YePHHU OYHIIa, BCHUKO MOYEPHSIBA.

. A3 He IppKa KMWJIMMa Ha CIIbHIIE, Jja HEe N30JIeIHESAT [[BETOBETE MY .

. Bixaam, ye ce ycrmokosiBaTe KaTo ciaymiaTe BCHUKO TOBA.

. T ce pa3BecesiBa, KOraTo ciyuia eCHU OT TPUMCETTE TOAUHU.

. Bpeme e na ce npubupame. Bk, He6eTo MOTHMHS.

I1I.

. € uaBai /ce e obammi/

. € HaIlpaBWJI, € Ka3Baj, HaJIMUHA
. ce ¢ 00aauiI

. BIIsI30Xa

. TTI0O3Ha

. C€ € OTKa3all

. bosmucaxme

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 140)

1.

Ts ka3Ba, 4e JHEC TOM HE € JIOUIBJI B yac. JI0KOJIKOTO 3Has TOM HE € UABaJl OT

CCAMUIN. W Ha xoeTo u Ja € Ka(beHe Ja oTuJaa, BCC I'0 BHXKIaM.

2.

Kak taka He Mmoxkemn ga ypenui cpemara? [Ipocto Bauram tenedona, o0axaai ce Ha
YOBEKa, U TOBA €. AKO OTKaXKe Jla J0i e, C YIOBOJICTBHE III€ TH ITOMOTHA Jia TO yOe .

He tu iu e o6emaBan MHOTO ITBTH J]a C€ CpeIHe ¢ Hac?

3.

- I/I3BI/IHCTG, MOXECTC JI1 Ja C€ HAaBCACTC U Aa BAUTHCTC KHUI'aTa Mu? I/I3rne>1<;1a €

majHana.

- CpxansiBam, HO He Mora. ABTOOYCBHT € IpenbJIHeH. BCceku mbT KaTo MpbiHA, HAKOH

Me OyTa.



4. - He ce samocBaii, HO ChCeabT M3TIICKIA OTHOBO € B3€J KojlaTa TH.
- KaxsB yxacen cbeen! Karo ue nu cu Mucnu, 4e € Herosa. 3amio i1 My J1aJ0xX
KJIrouoBeTe?

5. - Buxnan nmu cu bopsina nHec?
- He, Hama 51 Tyk cera. Heka ia npoBeps ganu BoOIIIe € uBaia JHec. AMU BHKIIAM,
Ye Ky4eTo W € B KaOWHeTa M, Taka 4e TpsOBa Ja e Jomuia.

6. PaboTex B MHOTO pecTOpaHTH, KOTAaTO XOeX Ha yuriuile. PaboTux B euH TpH
TOIMHU, TTOCJIE 3aTI0YHAX J1a paboTs B APYT, MOCJIE B TPETH, U HAKpast M€ U3rOHUXA U OT
Hero. CToTBs 71 HENIO, HAKOW U3BEIHBXK ce pa30oIsiBa.

7. 3abensa3Bam, 4ye HE CH CTIaJl MHOT'O Harocaeabk. [lo-yno0Ho 1 1m1e e, ako ce omuTame
J1a C€ CBBPIKEM I10 APyro Bpeme?

Note to (3) To express the English "to take a step," Bulgarians would use the verb
"Mbpaam / MpbaHa," a verb which was inadvertently omitted from the glossary.



LESSON 22
EXERCISES

(p. 156)

L
IIle ce ctapaem aa cMe CTaHAJIM PaHO CYTPUHTA, HO OT OIUT 3HAEM, Y€ KOJIKOTO U Ja €
paHo, Mutko Beue e e cranan. Hanu cnpHIETO Bede mie e u3rpsuio? e e crOpan
I'bpBa, 111€ € HaKJIaJl OT'bHS U LIe € CBapuJl Boja 3a kadeto. Kydero chiio 1ie ce e
cpOyauno. llle ro rmeaa npeaaHo B OYUTE U IIe BBPTH onamika. To e, 3a1[0To TOH 111e My
€ J1aJ BKyCCH KOKaJl — MJIM MOXke Ou TipocTo oT 06ud? [IpocTpeHuTE Ha BBHKETO APEXH IIIe
ca u3cbxHanu. Tol 1ie e mouncTu kanHuTe o0yBkH. Llle ocTaBa camo na uznuem
kadero, 1a ce KauuM B JIOJKATa U J1a IOTETJINM.

II.
3Haex, 4e U TO3M JIeH Iele aa 6bae karo apyrure. Ll{gxme na craneM paHo, Hisixme J1a
3aKyCHM M Ja IPOBEPHUM MMa JI ucMa 3a Hac. [locne menara msixa 1a oTuaar Ha
YUWIIMLIE, @ Bb3pacTHUTE — Ha pabora. CaMo a3 (KOTKaTa) IAX Ja OCTaHa J1a CKyJas
caMuyKka. MUIIKK HAMAIIe Beue HAKOJIKO Mecella, a Bpabuerara Osxa nanede. Hsamamie n
Jla ce OTMTBAM Ja XBaHa Hskoe. [IbpBo, Te 6sxa MHOrO nanede. M BTopo — HsAMare 1a
ObIaT BKyCHH, aKo TH sijem ¢ repara. LL{gx na nexa Ha KuiMMa u a 9akaM HSKOH Ja ce
npubepe BKBIIH.

I1I.
1. Ako He 0siXa TOJIKOBA CUTYPHH B YCII€Xa CH, T€ IIsXa Ja MPOBEPSIT.
2. Axo He 3Haell IbTS, ITNTaH.
3. AKO ' 0s1XMe MOKaHWIH, T€ IIXa Ja JOUaT.
4. Axo OoTHUIAT HIKOM ITHT OTHOBO TaM, T€ I CE€ 00T,
5. MHoro e cTyieH0. AKO OsiXMe KyTHIH LBETS, T€ IIsXa Ja U3MPb3HAT.
6. Ako ce Oenre 00bpHAN KbM TeO€ 3a MOMOII, TH HIEIIE A2 My ITOMOTHEII.
7. AKO 3Has, 4e II¢ JOMICIII, e TC YaKaM.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 159)

1. Ena B met, ako uckami. CaMo e orie HiMa Ja CbM CBbpIInI padortara. Llsgx ma
3aroyHa 1o-paHo, Ho MIBaH4o ce obaau u cu nonpukaspaxme. e TpsOBa 1a npomeHumM
KpailHUA CpPOK.

2. Axo 3Haex, e II¢e ce MOAXJIb3HE, MIIX JIa o XBaHa. Moskele ImoHe 1a MH Kaxke 3a
HaMepeHI/I}ITa CH. TaKa HAMAIIIC 1a 1o HACTHIIA U TOI\/JI HsMalIC aa 1maaHe.

3. bparapckusT €3uK NMa TOJIKOBAa MHOTO JyMH 3a pa3iudHUTE poaHUHU. Hamamie nopu
Jla 3Has, 4e ToM MM ¢ 0apKaHaK, ako He MM Oellle Kasail.



4. lllsx na ypens cpelia ¢ Hes 3a yTpe, HO BCUYKO 3aBUCH OT TOBA, KOTa T4 11I€ CE BbPHE
oT Bapna. Hamarie na ce BbpHe Ipeu NEeThK, HO YyBaM, Y€ TaM MHOT'O BaJId, Taka 4e Ts
CUTYPHO 11I€ IPUCTUTHE [10-PAHO.

5. Ipn6oko yBakaBaM Hamus yuutes. Tol MU HanpaBu CHIIHO BriedatTienue /Toil cuinHo
Me BrieyaTiu/.

6. lllsx ma ceqHa /cens/ TyK M 1a ce MOATOTBAM 3a u3nuTa. Ho ako ToBa T nmpeyu, Mora u
Jla CU TpbrHA.

7. CtpaxyBam ce, 4e cpeliara HsiMa aa 0bJie JocTaThuHo Ibira. Hsama mopu ga cme ce
PBKYBaJIM U € € BPEME J1a CH TpbrBame.



LESSON 23
EXERCISES

(p. 178)

I.
[Tetwsp u [1aBen Osxa 6nm3Hany. JlHec Oemie poXKACHUAT UM AieH. Te HaBbpIIBaxa JAeceT
rogunau. [Ipeau na ce BppHAT OT yUHIIIUIIE, Maiika UM IIelIe J1a € IpUroTsuia oodena. B
[sIaTa KbIa menle ga 0b1ae Tomio. Pa3naBausT mmienie 1a € MABal U 1a € JOHECHII
MO3APaBUTEITHUTE TEIEeTpaMu OT 0abu U A1A0BLU. Maiika UM Ienie 1a € noapeanaa Ha
JieryiaTa UM KpacHuBO yKpaceHu nakeT. KakBo mu misixa f1a ca CIOXHUIN POAUTEIIUTE UM B
nmaxkeTure?

II.
. CHSemoTOo CIIbHIIE XBBPJIS CBETJIMHA BHPXY TOJIS U IIAHHHH.
. Kamemara ot kpana Ha uernimara Bojia ro Jpa3HH.
. TepcemmsaT My TOTJIe] s HAMHApPA HA €JHa Maca B bI'bJIa HA PECTOPAHTA.
. Bcnuku rnegar taHiryBaiaTta I1BOHKa.
. T ¢ yxxac 3abemnsa3Ba THXO OTBapsIaTa ce Bpara.
. KpbxamusaT Hax rpaga caMoieT KJIaTH KpuJjie 3a MOo3/Ipas.
. Jlemiata pa3roBapsT U HE BHK/IAT BUKAIATa TH YYUTEIIKA.
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1.
1. 3amunaBaiiku ot Codusi, Te ce 00aamxa J1a ce cOoryBaT ¢ BCHUKUTE CH MPUSATEIH.

2. Hue o6cmKaaxMe npeIioKeHHsITa ¥ B3UMaxXMe PEIIEHHUS 10 BCAKO €IHO OT THX,
ChOOIIABAMKK PEIOBHO HA 3aMHTEPECOBAHUTE JIHIIA.

/OOCHKIaNKN TIPEITIOKEHHUSTA, HUE B3UMaXME PEIICHHUS 110 BCSIKO €JHO OT TIX KaTo
ChOOIIIaBaxMe PeIOBHO HA 3aWHTEPECOBAHUTE JIUIIA./

/Hue o06chxkmaxMe MPeTOKCHUATA U B3UMANHKHU PEIICHHUS 110 BCSKO €HO OT TSIX, HUE
ChOOIIIaBaxMe PEIOBHO HA 3aWHTEPECOBAHUTE JIUIIA./

3. Yapsiiku reyat Ha mucMara, a3 3abenssax, 4ye €IHO OT TSX He € TOJMHUCAHO.

4. OTkpuBaiiku U310k0aTa TOH Kasa, 4e JeOThT Ha MIIATHUS XyA0KHHK IIe TTPEIU3BUKA
o0OpeHneTo Ha myoIuKara.

5. Cnaraiiky yaiiHMKa Ha neykKara, T 336CJ'I513Ba, 4c BUCpa € 38.6paBI/IJ'Ia Ja s U3KJII0YH.

6. OTBapHﬁKH Bparara, TOMU YCTaHOBsBa, 4 HSKOM € BIIM3all B CTasiTa B HErOBO
OTCBHCTBUC.

7. IlpeMuCIANKY BB3MOXHUTE OTTOBOPH, [ pUrop Brk1a, 4e HUKOM OT TAX HE €
MOAXOSAI.

SENTENCES FOR TRANSLATION



(p. 182)
1. Xopara u3nycHanu Obp3usl BIaK TpsOBalle 1a B3eMaT OaBHHUSL.
/M3nmycHanute Obp3us BlIak TpsOBaie 1a B3emaT OaBHUS./

/XopaTa, KOUTO ca U3IyCHAINU ObP3Us BIIAK, TpsAOBaIe 1a B3eMaT OaBHUA./

2. Maxeiiku rpp0a Cu ¢ KHCEII0 MIISIKO, a3 CH IIOMHUCIIHX, Y€ aKo OsX BIISI3JIa BETPE CaMo
€MH Yac Mo-paHo, HIMAIIE Ja U3rops /HAMaIlle Ja CbM H3ropsijia/ TOJIKOBA JIOIIO.

3. [InansT TpsiOBaie mocera na € u3mbiaHeH. [1e TpsiOBa 1a B3eMeM MEpKH HUKOM /1a HEe
3a0eneXn KOJIKO CME MbP3EJIHBH.

4. Ilpa3HyBamuTe ChCEIU SIBHO CH MUCIIAT, Y€ HE OE3MOKOAT HUKOro. B Hame Bpeme
HUKOW He 00pbllla BHUMAaHUE Ha MOCIEIUIUTE OT IEHCTBUATA CH.

5. Koiito mpeBexaa Te3u u3pedeHus TpsOBa jaa 3Hae MHOTO OBJITapCcKu. AKO
MpeIBApUTEIIHO 3HaeXa KOJIKO CIOXHA € ObJIrapcKara TilarojHa CUCTeMa, T IIsXa JIh
13001110 J1a 3aMOYHAT /a 1 u3yvaBar?

6. PasMuHaBaliky ce ¢ YOBEKa, a3 BUAX, Y€ He Oellle TO3H, 3a KOTOTO I'0 MHCJIEX.

7. AKO HE ce TPIDKHUII 33 3IPaBETO CH TOBA MOJKE JIa JOBEJIE /10 HETPUITHH TTOCIICIHIIH.



LESSON 24
EXERCISES

(p. 202)

L
. Tolt oTuBai 3a et Mecena B ['epmanus.
. Te cu cTposnu Kbla Ha MOPETO.
. Bue cte nmpaBunu Hali-xy0aBara nuiia BbB BaIlleTO 3aBECHUE.
. Te HacTosIBaNM 3a MpepasriaexaaHe Ha IeI0TO.
. Ts 6una n3HeHamana, HO He Omta oOuaeHa.
. T cu oTKIIOUBAN OMOIMOTEKATA CYTPHH.
. Ts1 3Hema, ge ToM oOnyJa ga cu ITHIHHE.
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II.
Mankata Mas otuiuia ¢ maiika cu B 300J10rnueckara rpagauHa. [Tonesxe MHOTo obnuana
JKHUBOTHHUTE, TS HOCEJIA 3a TAX CEMKH, JICHTHUIIN, 6OH6OHI/I " 10pU €AUH CaHABUY CBHC
cupene. [IbpBo cTurHanu Ao kiueTkata Ha MaiimyHurte. Knetkarta Ouma npasHa. [1azaubt
pa3kazai Ha Mas i Malika | 3a cITyduiioTo ce. Maiimynute ounu 6osan. Jlenara
MOCTOSIHHO UM JlaBaJly Ja siiaT 60HOOHU U Te ce pa30ossu. Mas HuKora Beue He
XpaHela )KUBOTHUTE B 300JIOTHYECKATA TPaIUHA.

I11.
[IpenogaBatenar 3akbeHABaN. ChOpanuTe ce CTYASHTH OTHAYAIO CEsUTU TI0 MecTaTa Cu
1 TUXO0 pasroBapsuin. [locie HsIKoM Ka3ai, ye MHOTO My C€ IMYIIENO U IIsUT J1a CE BbPHE
cleq elHa urapa BpeMe. J[Bama-Tpuma Tpbraaiu ¢ Hero. MuHaju oIie HAKOJIKO
MUHYTH, a BpaTaTta He c€ OTBapsjia U npernogaBaTessaT He Biau3ai. Koo xanko!
Jlexuusta obemiaBana aa Obe uHTepecHa. Haii-Hakpas mormuia cekperapkaTta v 00siBUIIa,
4e nmpenoaBatesaT 0w 0ojeH. EquH OT CTyIGHTUTE Ce OIUTaKall, 4e ako 3Hael, e
MpernoaaBaTeNsaT HIMaNo Aa JoWe, sl 1a CH OCTaHe BKBINHU Ja ce Hachu. [[pyrure my
Ka3aju, 4e HAMa HUIILO, IPYT BT IIsUT CE€ HACIIH, & CEra OTUBAJIM HA KUHO.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 204)

1. Kapakonmkynute oOuKasy /ce sBsiBaiu/ o Bpemeto Mexay Komena u
NopnanosneH. Te Onim roieMu U CTpalIHU, HO HE MHOTO YMHHU. MOJKeJo JIECHO A2
ObJaT U3MaMeEHU.

2. JIOKOJIKOTO 3Hasl, TOM C€ KaHEIlIe J1a MPUCTUTHE B IIECT, HO YyX, Y€ KAaTO MIbTyBAJI UM
npoOJeMH Ha TpaHuIaTa ¥ 3aToBa 1IsU1 Ja npucturae B Cous MHOTO KBCHO.

3. Te ce onuTBaxa na HU yOensT ue ce OMiIu npeBbpHAIU BB BaMmnupu. He 3Has nanu na
UM BSpBaM.



4. KaxBo 1 Moxe aa ce e ciyunio ¢ [lenuo? Kazpar, de misu1 ga oiizie B pecropanra
MEX]y CEIEM U OCEM, @ HUKAKbB I'0 HIMA.

5. Uyx, 4e He e JOIIkJI Ha U3MUTA, 3aI[0TO Ce Pa30o0JIsii, HO HE Ce€ ChbMHSBAM, 3aI0TO TOU
BHUHAIr Ka3Ba UCTHUHATA.

6. IIpeau MHOTO BpeMe HAMaIO XOpa Ha 3emsTa. FiMano camo MaiiMyHH U puOH.

7. CurypHoO € KamHajl OT yMopa rnopajau /o1/ mbryBaHero. He xa3a nu, ye i1 aa cu
Jer"e pano? BuHaru TBpAM,U€ € yMOPEH, HO HUKOTa HE CH JISIra HABpEME.



LESSON 25
EXERCISES

(p. 223)

L
BparoBuen mu st 1a Xoau Ha MoyuBKa Ha Mope ¢ npustenu. Lllenu na sxuBesT B
KBMITUHT Ha nanartka. lllenu na cu roTBAT camu — mIeH Ja JIOBST pruda v mIeNn Ja s
IBpKaT Ha ckapa. OT MarasuHa Ieu 1a KymyBart caMmo XJisi0 1 BuHo. [lenu m1a mmyBat u
Jla JIeKaT Ha Iuia)ka 1su1 ned. Te Omtn rojiemu Oe3aenuuiy! JKeHnre UM IIenu Ja KonasT
Mpe3 TOBa BpEMe B OBOIIHUTE TPAIUHHU.

II.
Hamara ctpana 6una Bede MogiepHa. Bcuuko ToBa HECHbMHEHO BIUSIENIO Ha XOpaTa,
KOraTo KpbllaBaJl CBOMTE BHyUYeTa Ha JsaA0BUUTE U O0abute. OT eHa CTpaHa, Ta3u
Tpaauuus TpsiOBalo HEM3MEHHO /1a ObJie Cra3BaHa, a OT JIpyra cTpaHa — TS pa3yMHO
TpsiOBaso a Ob/Ie MOJEPHU3MPAHA C OrJie]l Ha HoBaTa o0cTaHoBKa. ETo mHTEpecHH,
OpPUTHHATHU MPUMEPHU:
1. dsnoTo uman 3BaHueTo "I'epoii Ha cOIMaINCTUUECKUS TPY/L," a BHyUKaTa KPbCTHIN
I'eprpyna.
2. babara mHoro padotena no O mHUS, BHyYKaTa IsIa a HOCH JOCTOHHO UMETO CH
Odenus.
3. dsanoto 6w JlamOu, a BHyuKkaTa menu aa Kpbetat Enekrpa.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(cTp. 224)

1. Tu cu Oun ronsim Mbp3enuBen! bui cu paboTen ToJIKOBa MHOTO, HO a3 MOra Jia
pazbepa o pe3ynraTuTe OT paboTaTa TH, Y€ HUIIO HE CH HallpaBWJI TO3U yukeHa. He te

nu e cpam!

2. Bunaru pasmnpaBst 15k 32 MeHe. b cbM npekapBai Besika Beuep 1o 6apose u
HUKOTa HE CbM OMJI IMILEJ JOMAIIHOTO CH.

3. Toit HAMaIIe 1a € U3sUT CAaHABUYMTE MPEH 1a CTUTHEM BKbIIHU. HO M3BeHBK O
OorJiagHsIJI JOKATO HUEC CME GI/IHI/I B rpazla 1 C€ra HEC Ca OCTaHaJI1 CAHABHWYMU 34 HAC. KaTO
ye JIK He € 3HaeJl, 4e IIe I'M U3S1¢ BCUUKHUTE.

4. Hamaiio n1opu 1a € 3arnoyHajia ypoka J0 clieBaiiata ceaMuIia.

5. Toit He O6un u3sit Bcnuku 3akycku! Jla-ga! CurypHo KoTKaTa rv € u3sial

6. ABTOOCHT TpsiOBaIlle ja € MpUCTUTHAT npeau yac. KakBo 1 My ce € cimydmsio?

7. Hama ma uMa HUKaKbB MPoOJIeM TOH Ja MpeBeie KHUTraTa — HaJIM YK TOW 3Hae
aHTTIUIICKU MHOTO 00pe.



LESSON 26

EXERCISES
(p. 242)
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. TIperyieiaMm
. TIoJaaaT

. OTJIEeIalll

. Harjexnaa

. 3arJIexK1a

. pa3znaBa

. IpUJ1aBa

II.

. OTIIUTAT
. TIpeIuTyBa
. IoJIuTa

. OTILTyBa

BJIeTH /BJeTsaxa/

. JOJHUTAT
. 3aIlTyBa

I1I.

. inBare My ce ¢ Hac, HO HUKOI He Ce CeTH J]a TO MOKaHH.

. ObGnmuaire U ce HEIIO HOBO U Xy0aBo 3a Mpa3HHKa.

. B Hamie BpeMe Ha myOiuKkaTa M ce CIylia camo JieKa My3HKa.

. Ha neiata He M ce craBa paHO CYyTpHH U BE4ep HE MM Ce Jisira paHo.
. Ha roctute UM ce mue ome oT ChIIOTO CTAPO BHHO.

. He m ce rnena maya no teneBu3HATSA, HO TOH HACTOSIBA.

. He uM ce ncka Ja Ipu3HAT MpaBoTAaTa .

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p.- 244)

1.

2.

Bcesika rogmrHa cafst MHOTO IIBETS B TpaJiMHATa HU. Ta3u roguHa ru 3acajux paHo,
Korarto Oerie ormie cryaeHo. [locie ru pa3caaux u3 rpaguHata. AKO ce MocaasT mpe3
3UMara, 1e ObJIe TPYAHO J1a Ce 3acalsT B 3emsTa. KakTo u 1a e, CUrypHO 1ie ympar.

- Hacna nu ce cuomm?

- He, Hue ¢ AHresn oTu0XMe Ha KpbuMa U Iisij1a BEYEp CE€ ONMUTBAXME Ja CE HAIITUEM.
CrpaxyBawm ce, ue ce HallMXMe, 3al10TO KaTo U3JIu3axMe, KpbuMaTa 3arovHa Jia ce BbPTH

npea OUMUTE HU.

3.

- Mosken i1 1a MU TTIOMOTHEII J1a ce 00aas? Beeku mbT KaTo BAWTHA CITyIIANIKaTa U

Habepa, dyBaMm IJ1ac TOBOPEI Ha KUTAHCKH.

- KakBo ka3Ba?



- HaBsipHo, ye cbM HaOpan rpeiieH HoMep, HO He ChM CHTYPEH, 3aII0TO BPh3KaTa €
TOJIKOBA JIOIIA.
- Uakaii, nait a3 na HaOepa.

4. VBaHuo ce 3aueTe BbB BECTHHUKA U 3a0paBH J1a clie3e OT TpamBasl.

5. Koraro Buasix mpocdecopa cu, OnuTax ce J1a U3riiekaaM CaKall ChbM ce 3arjienaia
/3adena/ B kaurata cu. Ho yBu, He Mokax ja u30erHa cperiara.

6. - TpsiOBa 11 1@ BKIIIOYUM MCTOPHS 32 BAMIIUPH B yueOHUKA?

- Pazbupa ce, BamnupuTe 11e ce siocat ako ru u3kimounM. e noinat u me Hu
HaITaKOCTAT, aKO TH 3a0paBUM.

- He ce npurecHsBai, e otuaa 1a 3akiroda Bparara. Hama na Bissar Tyk.



LESSON 27
EXERCISES

(p. 261)

1. (Examples — possible answers)
. AKo He Basenie, Hue OUXMe OTHUIILIM Ha Pa3XoJKa.
. AKo ToraBa 3HaeXTe 3a TOBa, BUE HE OMXTE MOCTHITUIIU TaKa.
. AKO MOXeX J1a MPOMEeHsI IporpaMara cu, OuX y4usl IOBeUYe e3UIH.
. AKo He 0sXa TOJIKOBa YMOPEHH, T€ OMXa CH JIETHAJIU MHOTO MO-KbCHO.
. AKo He Oerie rppbMKaTa M cliaBa, HUE€ He OUXME JIOIUIH J1a 51 BUJIUM.
. AKo umaiiie Bpeme, Ti OU JIM OTUIIIBI Ha Kade ¢ MeHe?
. Ako My 0s1xa chOOIIMIIM HABpPEME 3a TOBA, TOM OU JOIIBI HaBpEME.
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II.
. Toli OM cu MPUTOTBUII 3aKycKaTa, ako He Oellle ce ycra.
. Kamen 6u xazan ToBa Ha mMaiika cH, akO OCTaHEIIIe BpEeMe.
. Ts1 Ou rnegana ¢punma, ako He st 0s1Xa 3aAbpKajI 10 KbCHO B CITyk0aTa.
. KHurara Ou mmaiia rossim ycrex, ako Oerie HarmrcaHa Ha HIKOW OT MEKIYHAPOTHUTE
€3UIIH.
5. Te 6uxa HamazapyBaJid Ha BpBIIIaHE, aKO HOCEXa TMapH.
6. Jlozsita 6uxa Janym MHOTO IJI0J, aKO TH MOJIMBaxXMe.
7. HoBOrouniHUsT rnpa3Huk 01 OM MHOTO IIO-BECEN, aKO TOKAaHEHUTE T'OCTH CE
Mo3HaBaxa.

A WN =

SENTENCES FOR TRANSLATION
(p. 262)

1. bu 6uno nobpe, ako TO3U BT € OMPABHII O€3 TOMOIII.

2. - He Guxme a1 MOTJIM A3 OTIIOKHMM Cpeliara 3a HIKOW APYT MbT?
- 3Haell Ji1, IPOCTO HE MOra Jla CH IIPECTaBs 3all0 He OM MOI'bJI IIOHE BEIHBXK /1a
HaIpPaBHII HEILIO HABPEME.

3. He 6ux xazan, ye € MHOTO YMEH 4OBEK, HO OTKpail BpeMe HU ToMara Jia u3janBame
0etoH. Benabx o6aue ro XBaHAXMe Ja CIH Ha paOOTHOTO MsICTO. TOBa HE HU IPUTECHH,
HO TpsOBaIle aa ro ChOyIMM | J]a TO HaKapaMe Ja ce IPEeMeCTH, 3a J1a He H3JIeeM
OCHOBarTa (IJ104aTa) BbPXY HEro.

4. - 3BuHeTe, OMXTE M MU Ka3aJIk KbJIe MOTa J1a IyCHa TOBAa MTHUCMO?
- Pa3bupa ce. Ako ro mycHeTe B IIEHTpaJiHaTa noiia, To 01 TpsaOBao J1a MPUCTUTHE
0e3 mpolbem.

5. - He 6u Me yuyiuiio HM Haii-MaJIko, ako TOM BeYe € U351 BCHUKU Kebarmuera.
- Hauctuna nu 61/1 MOI'JIO BCUYKHUTEC Ja Ca BEUYC I/I3SII[eHI/I?



6. He HanmycHax KbllaTa CHOIIM (OT CTpax) Aa He OM KapaKOHDKYJIbT J1a Me BUIU. ToBa
Ou 6uI10 HaricTMHA HenpusaTHO. He 3Has nanu Bee ole Me ThpCH, HO BeUep BUHATU
BHMMAaBaM 34 BCEKHU CIIydal.

7. Axo nMax Bb3MOXHOCTTA Jia OTHJa B bearapus, cbC CUTYpHOCT HE OUX OTKa3aJl.



LESSON 28
EXERCISES

(p. 282)

L
. He OM ce YChbMHMII
. OU 1 HampaBuUII
. HsIMa J1a Kaka /He Oux Kazai/
. TIellIe /1a Xapecar /0u xapecai
. ICKaMe /Ouxme uckaiu/
. 6u pa3bpan
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II.
la. Hypothetical, potentially factive context: the question is meant to test the ground for a
hypothetical but still likely situation (being asked to be the sponsor for a wedding).
1b. Actual, factive situation, which could have happened in the past, but did not (the
interlocutor could have been asked to be a sponsor, but in fact was not asked).

2a. Hypothetical, potentially factive situation, which refers to a hypothetical but still
likely event in the future (the people calling the interlocutor).

2b. Actual, factive event which did not happen in the past but could have happened (the
people could have called, but they did not).

3a. Hypothetical, potentially factive statement, referring to a hypothetical event which
may still happen in the future (the trip would/will still be very nice).

3b. Actual, factive statement referring to a situation that did not happen and cannot
happen any more (the trip would have been very nice but it did not take place).

4a. Purely hypothetical statement referring to a hypothetical situation (managing in an
unknown city without a map).

4b. Reference is made to an actual, factive situation that apparently took place in the past
(someone else was left without a map in an unknown city).

Sa. Purely hypothetical statement pondering the consequences of a purely hypothetical
event (the earth opening up).

5b. Reference is made to an actual, factive situation that apparently occurred in the past
(the earth could have actually opened up e.g. an earthquake).

6a. A Bulgarian proverb used to refer to an actual, factive event in the past, which has
had unpleasant consequences. Literal translation: "If you had sat still, you wouldn't be in
trouble now."

6b. Literal rendering of the meaning of the proverb.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(cTp. 284)



1. lllenre mu na HapaMHMIll TakaBa TEKKa PaHMIIA, aKO 3HAEIIE, Y€ MbTYBAHETO Iie ObJe
TOJKOBA ABJIT0?

2. Axo nMmaiiie Bb3MOXKHOCT, O JI OTHILIBI B bbarapus Tosa isto?
3. bparapckusT My Ou ce mogo0puII, ako ydelie moBeye.

4. HeroBusT OBATapcKH LIeIIe J1a ce NoJo0pH, ako Oerne yuui rnoseye. 3Has, 4e a3 CbC
CUTYPHOCT IISIX /12 y4a MHOTO.

5. CurypHo Oy AMJTHUKBT My € cuyreH. MiHaue He O mpomyCcHAIT JIEKIUATA.

6. Hue Beue cMme cu BKBIIM, a TE OIIIE AaKe HsAMA Jla ca cTurHaiu 1o Llentpanna ["apa. B
TaKbB CIy4ail, a3 OMX B3€J TaKCH.

7. Bue TpsiOBa 1a cTe MalCTOPBT, KOTOTO U3BMKaX. buxTe 1 MU Ka3ain KakBO M UMa Ha
Koiara Mu?

8. Hamamre na ce n3HeHagaM, ako Me Oeliie nmpeaynpeani, ye npodecopbT BUHATH Ka3Ba
TaKkMBa CTPaHHH Hela. BeblIHOCT, cera Tol MOKe Ja Ka3Ba KaKBOTO CH MCKa U a3 He Oux
ce U3HEeHaIaJl HU Hal-MaJIKo.



LESSON 29
EXERCISES

(p. 302)

L
Kamen cu urpaeme ¢ Hagka camo, korato npusitenute My Tv HaMaie. MHave Te nisgxa ga
My C€ CMESIT: TaKbB TOJISIM M CEPHO3EH MBXK He OMBa J1a 00OpbIlla BHUMAaHUE HA MAJIKU
nena. A u Haaka vumo He paz0upariie ot kon. He 3Haenie nake KakBU T'yMH C€ KyITyBaT
3a (ponKcBareH M KakBH 3a mexo. Mrpaemre cu camo ¢ kykiau. A Kamen orie nasere
KOJIEKIIMSITA CH OT KOJIM ¥ KaMUOHU. HsIKou OT HEroBUTE MPUSATETHU CHIIO UMaxa
KOJICKIIUH U CU pa3MeHsixa ¢ Hero konu. Haii-1ienHu 0sxa mMeprieecure, HO Mepleaecu
MMaillie caMo JiBa — equHuAT Oemre Ha [lemo, a npyrusrt — Ha SBop.

II.
Te3u nBe cheenku MHOTO ce pazdupaxa. Te xuBeexa oBede OT TPUHCET FOJJMHHU B JIBa
ChCEIIHU arapTaMeHTa Ha OCMHESI €Tax Ha equH coduiicku 0yiok. TsxHaTa napysxOa Oere
HaJKUBsIIIa BCUUKHU Oypu U TpycoBe. Te 0gxa nmoseue oT poaHuHu. Cies KaTo AbIIepUTe
UM 3aBBpIIIeXa YUHIUIIE, CHTYPHO IIsIXa Ja OTHAAT A3 paboTAT Ha pa3jIMdyHu MECTa, HO
3acera 0sixa Hepas3aeaHH. Malikure UM 0s1Xa TM BHKJAJIM CKapaHU, HO TEXHUTE CPbIHH
Tpaexa JieH 1o tiaanae. [locie wim enHaTa Mo3BbHSBAIIE HA BpaTaTa, Wiu apyrara. 1 1o
BeYepTa Te ce Osixa CIOOPUIIHM U CeTHAIIM 3a¢/IHO MPE]] TeICBU30pa.

/Te3u Be ChCEIKU MHOTO ce pa3oupaiu. Te uBeear OT MOBEYEe OT TPHUCET rOJMHH B
JIBA ChCETHU alrapTaMeHTa Ha OCMHUS €TaXK Ha eNH coduiicku O1ok. TsaxHaTa mpyxoa
Ona Ha/pKUBsUIA BCHYKH OypH U TpycoBe. Te Onnm moBeue ot pogaunu. Criex KaTo
JTBIIEPUTE UM 3aBBPIICTH YUUIIUIIE, CUTYPHO IICNN JJa OTUAT Ja paOOoTAT Ha pa3InuyHU
MecTa, HO 3acera Ouim HepasjienHu. MaikuTe UM OWIIM M BIDKIAIU CKapaHu, HO
TEeXHHTE CPBIHU TPANH JeH 110 IagHe. [loce wim eqHaTa misuia 1a MO3BBHU Ha
BpaTara, wiu apyrata. M 1o Bedeprta Te mIeiH J1a ca ce CAOOPUIIN U J1a ca CeIHAH 3aCTHO
npeq TeneBu3opa./

Note to 1l: The most neutral rendering of both these passages "in the past" is in the
imperfect tense. As the second passage is potentially more "distanced" in
meaning, the renarrated could also be used, and has been given as a variant
reading. Both passages are too specific, however, for the "generalized

past". Thus, although that verb form is the general topic of this lesson,

it would not be the solution of choice for these particular exercises.

I11.
Ako 0sx 110 Mpa3, Hali-rossiMaTta MU MedTa Iielie 1a Ob/e Aa ce chbOyas eHa CyTpUH
Y J1a BUJS, 4€ € TaJHaJ ITbPBUST CHAT. Torapa 1ifx Ja OTUIAa B KWJIepa U J1a U3Basl
BCUYKHU MTHUCMa, KOUTO MAJIKUTE JIella ca MU Hamucaiu npe3 roguHara. [sgx na Hanpass
cnuchbk 3a CHEXaHKa Ha KOTO KaKbB MOJAPHK Ja Kynu. BUx Morss u caMm fa oTuia Ha
nasap, Ho Oux ce 0osi1, Ue mpoAaBauKHUTE e ME MMO3HAAT C Tas Osna Opaja u YepBeHHUTE



6otymm. Jlopu 1 1a UM Kaxex, 4e He CbM 110 Mpas, 4ue UMEeTO MU TI0 TacTopT €
Ckpexko, Te He OMXa MU MOBSIPBAIIH.

SENTENCES FOR TRANSLATION
(cTp. 303)

1. Ilpenu MHOTO TOMHU XOpaTa >KMBEEIH B MAJIKU cejla KaTo ToBa. [locie mocreneHHo
ce IpeMeCTIIIN B rpajgoBeTe. He Mora ma cu npeicTaBst KakBO TH € HaKapasio J1a ro
HanpaBsT. [ pagoBere He OUIM TONKOBA JIOIIHU, HO IIIBPKEIUTE OCTAHAJM B ceaTa.
Kasgar, ye mppkenure OMIM MHOTO MbJIPH.

2. AKo ro 0s1xa Hay4WJIM J]a Kapa KaTo Xopara, HsMallle Ja CbM TOJKOBA yIUIallieHa OT
BCUYKH Te3U 3aBoU 1o mbTa. CpamoTa e, ye MIBan4o He noiiae ¢ Hac. llsxme na moxem
Jla pa3yuTamMe Ha OTIMYHOTO My IIO(pHUpPaAHE.

3. B noOpwure ctapu BpeMeHa, BCEKH € JeJIsUT ChC ChCe/ia CH. A cera BCEKHU TPpsOBa Ja CH
uMa CBOETO.

4. Jlokato cbM Onina B Oe3Ch3HaHKE, T€ Pa3NpPaBsUId KaKBH JIM HE HCTOPUH 332 MEHE.
Vaxac! Ako He ce cTpaxyBaxX TOJKOBA OT MUIIIKH, HUIIO OT TOBA HAMAIIIE Ja CE €
CITyYHJIO.

5. MuHa mu nipe3 yma, 4e TOi CUTypHO HHKoTa He € »uBsul B Codus 1 3aTOBa BUHATH C€
3aryOBa. HaucTtuna TpsioBaiio € 1a ce ceTuM ja My J1aJieM Kapra.
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